ČASŤ III. FORMULÁR DOPLŇUJÚCICH INFORMÁCIÍ

	ČASŤ III.1.C
Aktualizovaný* formulár doplňujúcich informácií o schémach regionálnej prevádzkovej pomoci
* zatiaľ formálne neprijatý



Tento formulár doplňujúcich informácií nie je povinný. Odporúča sa však, aby sa vyplnil spolu s formulárom „Všeobecné informácie“ pri notifikácii každej schémy prevádzkovej pomoci, na ktorú sa vzťahujú usmernenia o regionálnej štátnej pomoci platné od 1. januára 2022[footnoteRef:1]. [1:  		Usmernenia o regionálnej štátnej pomoci (Ú. v. EÚ C 153, 29.4.2021, s. 1).] 


	1. Rozsah pôsobnosti



1.1. Uveďte, aký druh prevádzkovej pomoci chcú vaše orgány udeliť:
|_| 	prevádzková pomoc na zníženie určitých špecifických ťažkostí, ktorým čelia MSP v oblastiach „a“,
|_| 	prevádzková pomoc na kompenzáciu špecifických dodatočných nákladov v najvzdialenejších regiónoch,
|_| 	prevádzková pomoc na predchádzanie alebo zníženie úbytku obyvateľstva v riedko alebo vo veľmi riedko osídlených oblastiach,
|_| 	iné. Konkretizujte:
	… 


1.2. Potvrďte, že v notifikovanej schéme pomoci sa stanovuje, že prevádzková pomoc sa neposkytne nasledujúcim kategóriám podnikov a odvetví. V každom prípade uveďte príslušné ustanovenie právneho základu schémy.
	Vylúčené kategórie podnikov a odvetví
	
	Príslušné ustanovenie právneho základu schémy

	Podniky v ťažkostiach[footnoteRef:2] [2: 		Ako sa vymedzuje v usmerneniach o štátnej pomoci na záchranu a reštrukturalizáciu nefinančných podnikov v ťažkostiach (Ú. v. EÚ C 249, 31.7.2014, s. 1).] 

	
	

	Oceliarske odvetvie[footnoteRef:3]  [3:  		V zmysle prílohy VI k usmerneniam o regionálnej štátnej pomoci.] 

	|_| áno
	

	Odvetvie lignitu[footnoteRef:4] [4: 		„Lignit“ je lignit nízkej akostnej triedy C alebo ortolignit a lignit nízkej akostnej triedy B alebo metalignit v zmysle medzinárodného kodifikačného systému pre uhlie, ktorý stanovila Európska hospodárska komisia OSN.] 

	|_| áno
	

	Odvetvie uhlia[footnoteRef:5] [5: 		„Uhlie“ je vysokokvalitné, stredne kvalitné a nízkokvalitné uhlie kategórie A a B v zmysle medzinárodného kodifikačného systému pre uhlie, ktorý stanovila Európska hospodárska komisia OSN a ktorý je objasnený v rozhodnutí Rady z 10. decembra 2010 o štátnej pomoci na uľahčenie zatvorenia uhoľných baní neschopných konkurencie (Ú. v. EÚ L 336, 21.12.2010, s. 24).] 

	|_| áno
	

	Rybolov a akvakultúra[footnoteRef:6] [6: 		V zmysle nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1379/2013 z 11. decembra 2013 o spoločnej organizácii trhov s produktmi rybolovu a akvakultúry, ktorým sa menia nariadenia Rady (ES) č. 1184/2006 a (ES) č. 1224/2009 a zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 104/2000 (Ú. v. EÚ L 354, 28.12.2013, s. 1).] 

	|_| áno
	

	Poľnohospodárstvo[footnoteRef:7] [7: 		Štátna pomoc pre poľnohospodársku prvovýrobu, spracovanie a marketing (uvádzanie na trh) poľnohospodárskych výrobkov, ktorých výsledkom sú poľnohospodárske výrobky uvedené v prílohe I k zmluve, a pre lesné hospodárstvo podlieha pravidlám stanoveným v usmerneniach o štátnej pomoci v odvetví poľnohospodárstva (Ú. v. EÚ C 204, 1.7.2014, s. 1).] 

	|_| áno
	

	Spracovanie a/alebo marketing (uvádzanie na trh) poľnohospodárskych výrobkov uvedených v prílohe I k ZFEÚ[footnoteRef:8] na výrobky uvedené v prílohe I [8:  		Usmernenia o regionálnej štátnej pomoci sa vzťahujú na schémy pomoci na podporu činností mimo rozsahu pôsobnosti článku 42 zmluvy, ktoré sú spolufinancované z Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) alebo sa poskytujú ako dodatočné vnútroštátne financovanie k takýmto spolufinancovaným opatreniam, pokiaľ sa v sektorových predpisoch nestanovuje inak.] 

	|_| áno
	

	Doprava[footnoteRef:9] [9: 		Doprava zahŕňa dopravu cestujúcich leteckou, námornou, cestnou alebo železničnou a vnútrozemskou vodnou dopravou alebo služby nákladnej dopravy v prenájme alebo za úhradu. Z týchto usmernení je vylúčená aj dopravná infraštruktúra, na ktorú sa vzťahujú osobitné usmernenia, napríklad letiská [pozri oznámenie Komisie – Usmernenia o štátnej pomoci pre letiská a letecké spoločnosti (Ú. v. EÚ C 99, 4.4.2014, s. 3)].] 

	|_| áno
	

	Širokopásmové pripojenie[footnoteRef:10] [10: 		Usmernenia EÚ pre uplatňovanie pravidiel štátnej pomoci v súvislosti s rýchlym zavádzaním širokopásmových sietí (Ú. v. EÚ C 25, 26.1.2013, s. 1).] 

	|_| áno
	

	Energetika[footnoteRef:11] [11: 		Komisia posúdi zlučiteľnosť štátnej pomoci v odvetví energetiky na základe usmernení o štátnej pomoci v oblasti ochrany životného prostredia a energetiky na roky 2014 – 2020 (Ú. v. EÚ C 200, 28.6.2014, s. 1).] 

	|_| áno
	

	Oddiel K „Finančné a poisťovacie činnosti“ štatistickej klasifikácie ekonomických činností NACE Rev. 2
	|_| áno
	

	70.10 „Vedenie firiem“ a 70.22 „Poradenské služby v oblasti podnikania a riadenia“
	|_| áno
	




	2. Základné prvky schémy



2.1. Opíšte základné prvky schémy a jej ciele:
	…



2.2. Uveďte, ktoré formy pomoci sú v rámci schémy povolené:
|_| 		Granty. Uveďte odkaz na príslušné ustanovenia právneho základu:
	… 


|_| 		Úvery. Opíšte, ako sa vypočíta ekvivalent grantu, a uveďte odkaz na príslušné ustanovenia právneho základu:
	… 


|_| 		Záruky. Opíšte, ako sa vypočíta ekvivalent grantu, a uveďte odkaz na príslušné ustanovenia právneho základu:
	…


|_| 		Daňové zvýhodnenia. Konkretizujte ktoré a uveďte, ako sa vypočíta ekvivalent grantu. Uveďte aj odkaz na príslušné ustanovenia právneho základu:
	…


|_| 		Iné. Konkretizujte a uveďte, ako sa vypočíta ekvivalent grantu. Uveďte aj odkaz na príslušné ustanovenia právneho základu:
	….


2.3. Uveďte, či sa individuálna pomoc v rámci notifikovanej schémy udelí:
|_| 	automaticky, ak sú splnené podmienky schémy,
|_| 	na základe vlastného uváženia v nadväznosti na rozhodnutie orgánov udeľujúcich pomoc.
Ak má byť pomoc poskytnutá na základe individuálneho posúdenia, stručne opíšte kritériá, ktorými sa výber riadi, a pripojte kópiu správnych opatrení, ktoré sa vzťahujú na pridelenie pomoci:
	… 



2.4. Uveďte, či bude schéma pomoci spolufinancovaná z niektorého z fondov EÚ implementovaných v rámci zdieľaného riadenia (ďalej len „fondy“). Ak áno, vysvetlite, z ktorého programu sa finančné prostriedky získajú. Uveďte aj výšku finančných prostriedkov z fondov, z ktorých sa bude pomoc čerpať.
	…



	3. 
Zlučiteľnosť pomoci 



3.1. Príspevok k regionálnemu rozvoju a stimulačný účinok:
V prípade pomoci na obmedzenie určitých špecifických ťažkostí, ktorým čelia MSP[footnoteRef:12] v oblastiach „a“: [12: 		„Malé a stredné podniky“ sú podniky, ktoré spĺňajú podmienky stanovené v odporúčaní Komisie zo 6. mája 2003 o vymedzení mikropodnikov, malých a stredných podnikov (Ú. v. EÚ L 124, 20.5.2003, s. 36).] 

3.1.1. Vymedzte špecifické ťažkosti, ktorým čelia MSP v príslušnom regióne a ktoré sa majú riešiť v rámci schémy (bod 54 usmernení o regionálnej štátnej pomoci), a preukážte existenciu a rozsah týchto ťažkostí (bod 55 usmernení o regionálnej štátnej pomoci).
	… 


3.1.2. Vysvetlite, prečo tieto ťažkosti nemožno prekonať investičnou pomocou, a preto je potrebná notifikovaná schéma prevádzkovej pomoci (bod 55 usmernení o regionálnej štátnej pomoci):
	… 


V prípade pomoci na kompenzáciu dodatočných nákladov v najvzdialenejších regiónoch:
3.1.3. Uveďte špecifické dodatočné náklady[footnoteRef:13], ktoré budú v rámci schémy kompenzované, a preukážte, ako tieto náklady súvisia so stálymi znevýhodneniami stanovenými v článku 349 zmluvy (bod 56 usmernení o regionálnej štátnej pomoci): [13:  		V tejto súvislosti je potrebné upozorniť, že prevádzkovú pomoc na kompenzáciu dodatočných nákladov na dopravu tovaru, ktorý bol vyrobený v oblastiach oprávnených na prevádzkovú pomoc, možno poskytnúť len v súlade so všeobecným nariadením o skupinových výnimkách (ďalej len „GBER“) platného v čase udelenia pomoci.] 

	… 


V prípade pomoci na zníženie úbytku obyvateľstva v riedko alebo vo veľmi riedko osídlených oblastiach:
3.1.4. Preukážte riziko úbytku obyvateľstva v príslušnej oblasti v prípade neposkytnutia prevádzkovej pomoci (bod 57 usmernení o regionálnej štátnej pomoci):
	… 



3.2. Vhodnosť schémy
3.2.1. Uveďte, prečo sa domnievate, že pomoc, ktorú navrhujete, je vhodná na dosiahnutie cieľa schémy. Vysvetlite najmä, prečo iné menej rušivé nástroje politiky alebo iné menej rušivé druhy pomoci nie sú vhodné na dosiahnutie rovnakého pozitívneho príspevku k regionálnemu rozvoju (body 78, 84 a 85 usmernení o regionálnej štátnej pomoci):
	… 



3.3. Proporcionalita schémy
V prípade všetkých typov prevádzkovej pomoci:
3.3.1. Určite oprávnené náklady, ktoré možno v plnej miere pripísať problémom, ktoré má pomoc riešiť (bod 102 usmernení o regionálnej štátnej pomoci):
	… 


3.3.2. Potvrďte, že odpisy a náklady na financovanie, ktoré už boli zahrnuté v príslušných oprávnených nákladoch pri regionálnej investičnej pomoci, nebudú zahrnuté do oprávnených nákladov pri prevádzkovej pomoci (bod 19 podbod 22 usmernení o regionálnej štátnej pomoci), a uveďte odkaz na príslušné ustanovenie právneho základu:
	… 


3.3.3. Opíšte model náhrad (bod 84 usmernení o regionálnej štátnej pomoci), ktorý bude prijatý, a ako umožní vypočítať zodpovedajúcu výšku pomoci a zabezpečiť, že nedôjde k nadmernej kompenzácii, ako je stanovené v bode 102 usmernení o regionálnej štátnej pomoci: 
	… 


3.3.4. Uveďte, či je prevádzková pomoc poskytovaná aj prostredníctvom iných schém prevádzkovej pomoci v regióne, a to uvedením príslušného odkazu na tieto schémy štátnej pomoci:
	… 


Ak je v rovnakom regióne možné použiť iné schémy prevádzkovej pomoci, vysvetlite, ako je zabezpečené, že prevádzková pomoc poskytovaná v rámci rôznych schém prevádzkovej pomoci nepovedie k nadmernej kompenzácii:
	… 


Len v prípade prevádzkovej pomoci v najvzdialenejších regiónoch:
3.3.5. Preukážte, že dodatočné náklady, ktoré sa majú v rámci notifikovanej schémy vykompenzovať, budú vyčíslené vo vzťahu k úrovni nákladov, ktoré vznikajú podobným podnikom so sídlom v iných regiónoch dotknutého členského štátu (bod 38 usmernení o regionálnej štátnej pomoci):
	… 


Len v prípade prevádzkovej pomoci na obmedzenie určitých špecifických ťažkostí, ktorým čelia MSP v oblastiach „a“:
3.3.6. Vysvetlite, ako sa bude úroveň pomoci počas trvania schémy postupne znižovať (bod 103 usmernení o regionálnej štátnej pomoci), a uveďte odkaz na príslušné ustanovenie právneho základu:
	… 


3.4. Zabránenie neprípustným negatívnym účinkom na hospodársku súťaž a obchod
Vysvetlite, prečo je nepravdepodobné, že pomoc poskytovaná v rámci danej schémy výrazne naruší hospodársku súťaž na trhu (bod 135 usmernení o regionálnej štátnej pomoci):
	… 




	4. Transparentnosť 



4.1. [bookmark: _Ref44059869]Potvrďte, že úplné znenie rozhodnutia o poskytnutí individuálnej pomoci alebo schválenej schémy pomoci a jej vykonávacích ustanovení alebo odkaz na ne a informácie o každej udelenej individuálnej pomoci presahujúcej 100 000 EUR budú uverejnené podľa štruktúry uvedenej v prílohe VIII v module transparentného udeľovania (TAM) Európskej komisie alebo na súhrnnej internetovej stránke o štátnej pomoci na celoštátnej alebo regionálnej úrovni[footnoteRef:14] do šiestich mesiacov od dátumu poskytnutia pomoci, alebo v prípade pomoci vo forme daňového zvýhodnenia do jedného roka odo dňa podania daňového priznania. [14: 		Ako sa vymedzuje v prílohe III k nariadeniu Komisie (EÚ) č. 651/2014 zo 17. júna 2014 o vyhlásení určitých kategórií pomoci za zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 107 a 108 zmluvy.] 

|_| 	Áno
4.2. Uveďte odkazy na príslušné ustanovenia právneho základu, v ktorých sa stanovuje, že orgán udeľujúci pomoc by mal v module transparentného udeľovania (TAM) alebo na súhrnnej internetovej stránke o štátnej pomoci na celoštátnej alebo regionálnej úrovni[footnoteRef:15] uverejniť aspoň nasledujúce informácie o notifikovanej schéme štátnej pomoci: informácie o znení notifikovanej schémy pomoci a jej vykonávacích ustanoveniach, informácie o orgáne udeľujúcom pomoc, jednotlivých príjemcoch, výške pomoci na príjemcu a intenzite pomoci (bod 136 usmernení o regionálnej štátnej pomoci). [15: 		Ako sa vymedzuje v prílohe III k nariadeniu Komisie (EÚ) č. 651/2014 zo 17. júna 2014 o vyhlásení určitých kategórií pomoci za zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článkov 107 a 108 zmluvy.] 

Ak takéto ustanovenia neexistujú, vysvetlite prečo. Podobne uveďte, ak takéto ustanovenia nie sú obsiahnuté v právnom základe notifikovanej schémy, avšak sú obsiahnuté v iných legislatívnych dokumentoch.

	…


Uveďte odkazy na príslušné ustanovenia právneho základu, v ktorých sa stanovuje, že uvedené informácie budú uverejnené a dostupné pre širokú verejnosť bez obmedzení aspoň desať rokov odo dňa poskytnutia pomoci (bod 140 usmernení o regionálnej štátnej pomoci).

	…




	5. Hodnotenie, podávanie správ a monitorovanie 



5.1. Hodnotenie
5.1.1. Uveďte číslo štátnej pomoci (SA) všetkých predchádzajúcich a prebiehajúcich schém štátnej pomoci s podobným cieľom a zemepisnou oblasťou (bod 144 usmernení o regionálnej štátnej pomoci).
	…


Bola niektorá z uvedených schém štátnej pomoci hodnotená ex post (bod 144 usmernení o regionálnej štátnej pomoci)?
|_| 	Áno
|_| 	Nie
Ak áno, uveďte stručné zhrnutie hlavných výsledkov ex post hodnotenia (hodnotení) (v relevantných prípadoch s referenčným číslom a odkazom).
	…


Opíšte, ako boli výsledky týchto hodnotení zohľadnené v návrhu novej schémy.
	…



5.1.2. Uveďte, či rozpočet štátnej pomoci schémy v ktoromkoľvek danom roku presahuje 150 miliónov EUR (bod 143 usmernení o regionálnej štátnej pomoci):
|_| 	Áno
|_| 	Nie
Uveďte, či rozpočet štátnej pomoci schémy presahuje 750 miliónov EUR za celý čas trvania schémy (t. j. kombinované trvanie schémy a akejkoľvek predchádzajúcej schémy vzťahujúcej sa na podobný cieľ a podobnú zemepisnú oblasť od 1. januára 2022):
|_| 	Áno
|_| 	Nie

5.1.3. Uveďte, o aký typ schémy ide (bod 143 usmernení o regionálnej štátnej pomoci):
Ide o schému, ktorá obsahuje nové vlastnosti?
|_| 	Áno
|_| 	Nie
Ide o schému, pri ktorej možno predpokladať významné zmeny v oblasti trhu, technológie alebo právnych predpisov?
|_| 	Áno
|_| 	Nie
Ide o schému, pri ktorej plánujete vykonať hodnotenie, hoci neplatia kritériá uvedené v bodoch 5.1.2 a 5.1.3?
|_| 	Áno
|_| 	Nie

Ak je odpoveď na otázku v bode 5.1.1 „nie“ a odpoveď na ktorúkoľvek z otázok v bodoch 5.1.2 alebo 5.1.3 „áno“, mali by ste v prípade danej schémy zvážiť ex post hodnotenie (bod 143 usmernení o regionálnej štátnej pomoci). V takom prípade odpovedzte „áno“ na príslušnú otázku vo všeobecnom notifikačnom formulári, uveďte obdobie hodnotenia a notifikujte návrh plánu hodnotenia v časti III.8 prílohy I[footnoteRef:16]. [16:  		Pokyny nájdete v metodickom usmernení pre hodnotenie v oblasti štátnej pomoci: https://competition-policy.ec.europa.eu/system/files/2021-04/modernisation_evaluation_methodology_en.pdf. 
Plán hodnotenia (príloha I – časť III.8) by sa mal predložiť na formulári, ktorý je k dispozícii na adrese: https://competition-policy.ec.europa.eu/state-aid/legislation/forms-notifications-and-reporting_en.

] 

5.2. Podávanie správ a monitorovanie
Potvrďte:
že Komisii budú predkladané výročné správy v súlade s nariadením Rady (EÚ) 2015/1589 z 13. júla 2015 a nariadením Komisie (ES) č. 794/2004 z 21. apríla 2004, ktorým sa vykonáva nariadenie Rady (EÚ) 2015/1589 stanovujúce podrobné pravidlá na uplatňovanie článku 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie.
|_| 	Áno
že počas aspoň desiatich rokov od dátumu poskytnutia pomoci budete uchovávať podrobné záznamy obsahujúce informácie a podklady potrebné na preukázanie toho, že sú splnené všetky podmienky zlučiteľnosti, a že tieto záznamy budú na požiadanie poskytnuté Komisii.
|_| 	Áno
